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투안	 �리한 씨, 새 작업복이 잘 어울리네요.
	 រហីាន,់ សម្លៀកបពំាកក់ារងារថ្មីពតិជាសមនងឹអ្នកមែន។ 

리한	 �그래요? 저는 지퍼를 목까지 올려야 해서 
좀 불편한데, 투안 씨는 괜찮아요?

	� ពតិមែនរ?ឺ ចណំែកខ្ញ ុំវញិដោយសារតែត្រូវរតូដលក់  
មានអារម្មណ៍ថាមិនសវូជាស្រួលបន្ដិចបន្ដួច។ ចះុធអូានវ់ញិ 
មិនអទីេរ?ឺ 

투안	 �좀 그렇기는 한데, 이렇게 해야 작업할 때 
안전하니까요.

	� ខ្ញ ុំកដ៏ចូជាអញ្ចឹ ងដែរ។ ប៉ុន្ដែត្រូវតែធ្វើបែបនេះទ�ើបមាន 
សុវត្ថិភាពពេលធ្វើការ។ 

반장	 �투안 씨 말이 맞아요. 그리고 지금 두 사람 
단정한 모습이 좋아 보여요. 처음이라 좀 불
편하겠지만 익숙해지면 괜찮을 거예요.

	� ធអូានន់ិយាយត្រឹមត្រូវ។ ពេលនេះអ្នកទំាង២មានរបូរាងសមសនួ 
ម�ើលទៅល្អណាស។់ ដោយសារស្លៀកពាកដ់បំងូប្រហែលជារាង
មិនសវូស្រួលបន្ដិចកព៏តិមែន ប្រសិនប�ើធ្លា បទ់ៅគលឺែងអហី�ើយ។

정답   1. 새 작업복을 입고 있어요.  2. 지퍼를 목까지 올려야 해서요.

1. 투안 씨와 리한 씨는 무슨 옷을 입고 있어요? ត�ើធអូានន់ងិរហីានក់ពំងុតែស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកអ់្វី?

2. 리한 씨는 왜 새 작업복을 불편해 해요? 
	 ត�ើហេតអុ្វីបានជារហីានន់ិយាយថាសម្លៀកបពំាកក់ារងារថ្មីមិនសវូស្រួល? 

រហីានន់ងិធអូានក់ពំងុតែនិយាយគ្នា អពំសីម្លៀកបពំាកធ់្វើការថ្មី។ 

សមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសិន រចួហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

단정한 모습이 좋아 보여요
របូរាងសមសនួម�ើលទៅពតិជាល្អណាស់36

학습 안내
ការណែនំាអពំមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន 	 ពណ៌នាអពំកីារស្លៀកពាក,់ ការផ្ដលជ់ាដបំនូ្មា ន

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -아/어 보이다, -게

□ ���ពាក្យថ្មី	 ការស្លៀកពាក,់ អាកប្បករិ ិយា

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ សម្លៀកបពំាកទ់ៅតាមកន្លែងធ្វើការ

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 112

그렇기는 한데 វាអញ្ចឹ ងកព៏តិមែន ប៉ុន្ដែ

ប្រើប្រាសក់្នុងការយលស់្របអពំគីនំតិដែល 

មាននៅខាងមុខ ប៉ុន្ដែមានយោបលផ់្សេងមយួ

ទ�ៀតដែលចងប់ង្ហា ញ។

ㆍ가: 이 운동화가 정말 편하네요.

	‌�ស ្បែកជ�ើងកឡីាមយួគនូេះ 

ពាកទ់ៅពតិជាស្រួលមែន។

	 나:� 그렇기는 한데, 너무 비싸서

	 못 사요. 

	�វា អញ្ចឹ ងកព៏តិមែន ប៉ុន្ដែមិនអាច 

ទញិបានទេព្រោះវាថ្លៃពេក។ 

-아/어지다 ប្រែទៅជា
ភ្ជា បជ់ាមយួគុណនាម ដ�ើម្បីបង្ហា ញអពំកីារ 
ផ្លា សប់្ដូ រនៃស្ថា នភាពអ្វីមយួ។ 

ㆍ�친구들을 만나서 기분이  
좋아졌어요.

	‌�ដ ោយសារជបួមិត្តភក្ដិអារម្មណ៍ប្រែទៅជា
ល្អ។ 

ㆍ‌�날씨가 점점 추워지니까  
감기 조심하세요.

	� អាកាសធាតុប្រែទៅជាត្រជាកម់្ដងបន្ដិចៗ
ហ�ើយ សមូប្រុងប្រយត័្ននងឹជងំផឺ្ដាសា យ។
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작업복
សម្លៀកបពំាកធ់្វើការ

유니폼
ឯកសណ្ឋា ន

단정하다
សមសនួ

깔끔하다 
ស្អា ត (មានអនាមយ័)

단추를 
잠그다
បទិឡេវ

단추를 
풀다

ចហំឡេវ

지퍼를 
올리다

បទិរតូ

지퍼를 
내리다
ចហំរតូ

넥타이를 
매다

ពាកក់្រវ៉ាតក់

넥타이를 
풀다

ដោះក្រវ៉ាតក់

ㆍ�작업장에서는 작업복을 입어야 해요. 	
	ន ៅឯកន្លែងធ្វើការត្រូវតែស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកធ់្វើការ។ 

ㆍ�유니폼을 입으니까 단정해 보여요.	
	ស ្លៀកពាកឯ់កសណ្ឋា នអញ្ចឹ ងម�ើលទៅសមសនួណាស។់ 

ㆍ�직장에서는 단정하고 깔끔한 옷차림을 해야  
해요.

	ន ៅកន្លែងធ្វើការត្រូវតែស្លៀកពាកឲ់្យបានសមសនួនងិស្អា តបាត។ 

68   한국어 표준교재

연습 1

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

⑤     ㉤

넥타이를 풀다

지퍼를 내리다

넥타이를 매다

단추를 풀다

단추를 잠그다

2. ‘-아/어 보이다’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아/어 보이다.’

1) 가: 리한 씨, 단추를 좀 푸는 게 어때요? . [답답하다]

 나: 그래요? 전 별로 불편하지 않아요. 괜찮아요. 

2) 가: 넥타이를 매니까 아주 . [단정하다]

 나: 그래요? 감사합니다.

3) 가: 지훈 씨가 오늘 . [피곤하다]

 나: 어제 늦게까지 일을 해서 그런 것 같아요. 
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㉠ 넥타이를 풀다 ㉡ 지퍼를 내리다 ㉢ 넥타이를 매다 ㉣ 단추를 풀다 ㉤ 단추를 잠그다

① ⑤② ③ ④

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. សមូម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូភ្ជា បរ់បូភាពទៅនងឹពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។

정답    ① ㉣   ② ㉢   ③ ㉡   ④ ㉤   ⑤ ㉠

ត�ើនៅក្រុមហ៊នុត្រូវតែស្លៀកពាកប់ែបណា? យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ពំពីាក្យថ្មីដែលទាកទ់ងទៅនងឹ 

ការស្លៀកពាកទំ់ាងអសគ់្នា ។ 

សមូកុមំ�ើលពាក្យនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 복장 សម្លៀកបពំាក,់ ការស្លៀកពាក់
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ប្រើប្រាស ់‘-아/어 보이다’ ភ្ជា បជ់ាមយួគុណនាម ដ�ើម្បីបង្ហា ញអពំកីារប៉ា នស់្មា នរកឺវ៏និចិ្ឆ័យទៅល�ើអ្វីមយួ។

ㅏ, ㅗ → -아 보이다 ㅓ, ㅜ, ㅣ -ល- → -어 보이다 하다 → 해 보이다

작다 → 작아 보이다 맛있다 → 맛있어 보이다 불편하다 → 불편해 보이다

ㆍ가: 속카 씨, 아주 바빠 보여요. សុខា, ម�ើលទៅដចូជារវលខ់្លា ំងណាស។់

   나: 네, 오늘 일 좀 많아요. បាទ/ច៎ា, ថ្ងៃនេះមានការងារច្រើនបន្ដិច។ 

ㆍ가: 이 빵 좀 드셔 보세요. 제가 만들었어요. សាកហបូនបំុង័នេះទៅម�ើល។ ខ្ញ ុំជាអ្នកធ្វើ។

   나: 정말 맛있어 보여요. ម�ើលទៅគរួឲ្យឆ្ងា ញណ់ាស។់

ㆍ가: 좀 불편해 보이는데 괜찮아요? អ្នកម�ើលទៅដចូជាមិនសវូស្រួល មិនអទីេរ?ឺ 

   나: 넥타이를 풀어야겠어요. ប្រហែលជាត្រូវដោះក្រវ៉ាតក់ហ�ើយ។ 

ម្យ៉ា ងវញិទ�ៀត ចពំោះគុណនាមមយួចនំនួកប៏្រើប្រាសទ់ៅជា៖ ‘-게 보이다’ បានដែរហ�ើយមានអត្ថនយ័ដចូគ្នា ។ 

ㆍ그 옷을 입으니까 날씬해 보여요. ស្លៀកពាកខ់ោអាវនោះអញ្ចឹ ង ម�ើលទៅមានរាងស្លីម។ 

   (= 그 옷을 입으니까 날씬하게 보여요.) (= ស្លៀកពាកខ់ោអាវមយួនោះ ធ្វើឲ្យម�ើលទៅមានរាងស្លីម។)

2. ‌�‘-아/어 보이다’를 사용해서 대화를 완성하세요. 

	ស មូប្រើប្រាស ់‘-아/어 보이다’ មកបពំេញការសន្ទនា។ 

1) 	가: 리한 씨, 단추를 좀 푸는 게 어때요?                            . [답답하다 ថប]់
		  រហីាន,់ គរួតែចហំឡាវចេញបន្ដិចយ៉ា ងម៉េចដែរ? ម�ើលទៅដចូជាថប។់ 

	 나: 그래요? 전 별로 불편하지 않아요. 괜찮아요.
		  ពតិមែនរ?ឺ ខ្ញ ុំមិនមានអ្វីដែលមិនស្រួលនោះទេ។ មិនអទីេ។ 

2) 	가: 넥타이를 매니까 아주                                               . [단정하다 សមសនួ]
		ដ  លព់េលពាកក់្រវ៉ាតក់អញ្ចឹ ងម�ើលទៅសមសនួណាស។់ 

	 나: 그래요? 감사합니다. ពតិមែនរ?ឺ អរគុណ។ 

3) 	가: 지훈 씨가 오늘                                                        . [피곤하다 អសក់ម្លា ំង]

		ថ្ងៃនេ  ះជហី៊នូម�ើលទៅដចូជាអសក់ម្លា ំង។ 

	 나: 어제 늦게까지 일을 해서 그런 것 같아요. ប្រហែលជាមកពមី្សិលមិញនេះខ្ញ ុំធ្វើការដលយ់បជ់្រៅពេក។ 

정답   1) 답답해 보여요  2) 단정해 보여요  3) 피곤해 보여요

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាស ់‘-아/어 보이다’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូប្រើប្រាសទ់ម្រង់

នេះដ�ើម្បីបពំេញការសន្ទនាខាងក្រោម។

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -아/어 보이다 G36-1

크메르어와 한국어의 공통점과 차이점 ចណំុ ចដចូគ្នា នងិខុសគ្នា រវាងភាសាខ្មែរនងិភាសាករូ៉េ  

នៅពេលនិយាយបង្ហា ញចណំាបអ់ារម្មណ៍ពអី្វីមយួ​(មនុស្ស, សត្វ, វត្ថុ  ឬ អ្វីមយួ) ​នៅក្នុងភាសាខ្មែរ  គេប្រើដចូជាប្រយោគឧទាហរណ៍ 
 

‘옷이 따뜻해 보여요’( 'សម្លៀកបពំាក ់ម�ើលទៅទនំងដចូជាកកក់្តៅ ។') នេះ ដ�ើម្បី ប៉ា នស់្មា ន ឬ ទស្សនទ៍ាយពអី្វីមយួ។ 

ប៉ុន្ដែនៅក្នុងភាសាករូ៉េ  គេប្រើវេយ្យាករណ៍ ‘-아/어 보이다’ ភ្ជា បជ់ាមយួ គុណនាម ក្នុងការនិយាយបង្ហា ញចណំាបអ់ារម្មណ៍ពកីារប៉ា ន ់

ស្មា ន ឬ ទស្សនទ៍ាយទៅល�ើអ្វីមយួ។ 

ㆍ이 옷은 따뜻해 보여요. សម្លៀកបពំាកន់េះ ម�ើលទៅទនំងដចូជាកកក់្ដៅ ។
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공장장	 리한 씨, 잠깐 나 좀 봐요.
	 រហីាន,់ មកជបួខ្ញ ុំមយួភ្លែត។ 

리 한	 네? 무슨 일이신데요?
	 បាទ, ត�ើលោកមានការអ្វី?

공장장	� 리한 씨, 요즘 일이 많아서 힘든 건 알
겠어요. 그래도 기계를 발로 툭툭 차고, 
작업장에서 크게 떠드는 건 정말 예의
가 없는 행동이잖아요.

	� រហីាន,់ ខ្ញ ុំដងឹថាបច្ចុប្បន្ននេះមានការងារច្រើន។ ប៉ុន្ដែទោះបជីា 

យ៉ា ងណាកដ៏ោយ អ្នកកដ៏ងឹដែរថាវាគជឺាសកម្មភាពដែលគ្មា ន

សុជវីធមក៌្នុងការយកជ�ើងធាកម់៉ា ស៊នីនងិស្រែកខ្លា ំងៗនៅ 
កន្លែងធ្វើការ ។ 

리 한	� 죄송해요. 저도 모르게 짜증이 나서  
그랬어요.

	�ស មូទោស។ ខ្ញ ុំកខ៏ងឹច្រឡោតដោយមិនដងឹខ្លួន 

ទ�ើបបានជាធ្វើបែបនេះ។ 

공장장	� 요즘 다들 그럴 거예요. 서로 조금씩만 
배려합시다.

	� បច្ចុប្បន្ននេះអ្នកទំាងអសគ់្នា នងឹអញ្ចឹ ងហ�ើយ។ ចរូអធ្យាស្រ័យ

ឲ្យគ្នាទ ៅវញិទៅមកបន្ដិចបន្ដួចទៅ។ 

-잖아요 អ្នកកដ៏ងឹដែរថា
ប្រើប្រាសដ់�ើម្បីបញ្ជា កថ់ាកពំងុតែដងឹអពំអី្វី 
មយួដចូគ្នា ។ រកឺប៏្រើប្រាសដ់�ើម្បីកែតម្រូវគនំតិ
អ្វីមយួដលគ់្នាទ ៅវញិទៅមក។

ㆍ가: �리한 씨는 언제 고향에서  
돌아와요?

	‌�ត� ើរហីានត់្រឡបម់កពសី្រុកកណំ�ើ ត 
វញិនៅពេលណា? 

	 나:� 내일 오잖아요.
	ន ៅថ្ងៃស្អែក។

ㆍ가: 왜 이렇게 길이 복잡해요?
	ហេ តអុ្វីសទ្ះផ្លូ វម៉្លេះ?  
	 나:� 지금 퇴근 시간이잖아요.
	� អ្នកកដ៏ងឹដែរថាឥឡូវនេះគជឺា 

ម៉ោ ងចេញពធី្វើការ។ 

그래도 

ប៉ុន្ដែទោះបជីាយ៉ា ងណាកដ៏ោយ

ㆍ�이 책은 너무 비싸요.  

그래도 한국어 공부를  

하려면 꼭 필요한 책이에요.

	�ស� ៀវភៅមយួនេះថ្លៃខ្លា ំងណាស។់ 

ប៉ុន្ដែទោះបជីាយ៉ា ងណាកដ៏ោយ 

ប្រសិនប�ើមានបណំងរ�ៀនភាសាករូ៉េ  

វាគជឺាស�ៀវភៅដែលត្រូវការជាចំាបាច។់

ㆍ‌��피곤하고 힘들어요. 그래도  

오늘까지 일을 끝내야 해요.

	� អសក់ម្លា ំងនងិពបិាកថែមទ�ៀតផង។ 

ប៉ុន្ដែទោះបជីាយ៉ា ងណាកដ៏ោយ  

ត្រូវតែបញ្ច បក់ារងារឲ្យហ�ើយនៅ 

ក្នុងថ្ងៃនេះ។ 

1. 리한 씨는 무슨 행동을 했어요? ត�ើរហីានប់ានធ្វើអពំ�ើអ្វី? 

2. 리한 씨는 왜 이런 행동을 했어요? ហេតអុ្វីបានជារហីានធ់្វើអពំ�ើបែបនេះ? 

정답   1. 기계를 발로 툭툭 차고, 작업장에서 크게 떠들었어요.  2. 짜증이 나서 그랬어요.

ប្រធានរោងចក្រកពំងុតែធ្វើការព្រមានដលស់កម្មភាពដែលរហីានប់ានធ្វើ។ ត�ើប្រធានរោងចក្រនងឹ 

និយាយជាមយួរហីានដ់ោយរប�ៀបណា? មុនដបំងូសមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសិន។ 

ម្ដងនេះសមូអ្នកសាកល្បងធ្វើជាតអួង្គប្រធានរោងចក្រនងិរហីាន ់ហ�ើយថាតាមការសន្ទនា។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដា ប ់នងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 113
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존중하다
គោរព

배려하다
អនុគ្រោះ

칭찬하다
សរស�ើរ

함부로 하다
យកអ្វីមយួដោយគ្មា នការអនញុ្ញា ត

피해를 주다
បះ៉ពាលដ់លអ់្នកដទៃ

불쾌하다
ដែលរខំាន

무시하다
ធ្វើជាមិនអ�ើព�ើ, 

ព្រង�ើយកន្ដើយ

예의가 있다
មានសុជវីធម៌

예의가 없다
គ្មា នសុជវីធម៌

반말을 하다
និយាយស្ដីដោយមិនគរួសម

(ការប្រើប្រាសភ់ាសា)

존댓말을 하다
និយាយស្ដីដោយការគរួសម 

(ការប្រើប្រាសភ់ាសា)

សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យដែលមាននៅក្នុង​<ឧទាហរណ៍>យកមកបពំេញល្បះខាងក្រោមនេះអោយបានត្រឹមត្រូវ។

[직장에서 지켜야 할 것]

1) 직장에서 일이 많을 때는 서로                                     주세요.

2) 신입 사원에게도 반말 말고                                     주세요.

3) 동료의 의견을                                     주세요.

4) 일을 할 때는 옆 사람에게                                     마세요.

5) 다른 사람의 물건을                                     안 돼요.

1. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 문장을 완성하세요.

보기 존중하다    피해를 주다    함부로 하다    존댓말을 하다    배려하다

정답   1) 배려해  2) 존댓말을 해  3) 존중해  4) 피해를 주지  5) 함부로 하면

안녕하세요

ត�ើយ�ើងត្រូវធ្វើបែបណាខ្លះចពំោះមនុស្សម្នាន ៅតាមទកីន្លែងសាធារណៈនងិនៅកន្លែងធ្វើការងារ? 

យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ពំពីាក្យថ្មី ដែលទាកទ់ងទៅនងឹអាកប្បករិ ិយា។ 

សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទា បម់កសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។ 

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 태도 អាកប្បករិ ិយា
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ប្រើប្រាស ់‘-게’ ភ្ជា បព់កី្រោយពាក្យដែលមានថ្នា កព់ាក្យជាគុណនាម។ ពេលនោះគុណនាមនងឹក្លា យទៅជាទម្រងគ់ុណករិ ិយាសម្រាប ់

បញ្ជា កល់ក្ខណៈឲ្យករិ ិយាសព័្ទបង្គោ លនៅក្នុងល្បះ។ 

ㆍ초대해 줘서 고마워요. 맛있게 잘 먹었어요. 
	 អរគុណណាសដ់ែលបានអញ្ជ ើញខ្ញ ុំមក។ អរគុណសម្រាបអ់ាហារមយួពេលដឆ៏្ងា ញន់េះ។ 

ㆍ직장에서는 예의 있게 행동해야 해요. នៅកន្លែងធ្វើការងារត្រូវតែមានសុជវីធម។៌ 

ㆍ여기는 공공장소니까 그렇게 크게 떠들면 안 돼요. ទនីេះគជឺាទសីាធារណៈ ដចូនេះហ�ើយមិនត្រូវឡូឡានោះទេ។

ㆍ가: 불쾌하게 해서 미안해요. សុទំោសផងដែលរខំាន។ 

   나: 괜찮아요. 신경 쓰지 마세요. មិនជាអី្វនោះទេ។ កុចំាបអ់ារម្មណ៍អ។ី  

គុណនាមមយួចនំនួប្រើប្រាស ់‘-게’ ដ�ើម្បីក្លា យទៅជាគុណករិ ិយា។ ប៉ុន្ដែមានពាក្យមយួចនំនួគមឺានថ្នា កព់ាក្យជាគុណករិ ិយាស្រាបត់ែម្ដង

ដោយមិនចំាបាចយ់ក ‘-게’ មកប្រើប្រាសន់ោះទេ។

ឧទាហរណ៍៖  ‘많이’(យ៉ា ងច្រើន), ‘멀리’(យ៉ា ងឆ្ងា យ), ‘일찍’(ល�ឿន, ឆាប)់, ‘빨리’(ឲ្យល�ឿន), ‘천천히’(ឲ្យយតឺ), ‘높이’(កម្ពស)់

정답    1) ②   2) ①   3) ①

2. ‌�대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1)

	

     ① 불편하고 	 ② 불편하게

2)

	

     ① 즐겁게	 ② 즐겁고

3)

	

     ① 편한 	 ② 편하게

가:	나이가 같은 사람한테 반말을 하면 안 돼요? 

	ប្រសិ នប�ើនិយាយភាសាសម្រាបម់នុស្សដែលមានអាយុស្មើគ្នាទ ៅកានម់នុស្សដែលមានអាយុស្មើគ្នាមិ នបានទេរ?ឺ 

나:	아직 친하지 않으면 다른 사람을                 할 수 있어요.

	ប្រសិ នប�ើមិនទានជ់តិស្និទ្ធនងឹគ្នានោ ះទេ អាចធ្វើឲ្យអ្នកដទៃមិនសវូជាស្រណុ កក្នុងខ្លួន។ 

가:	직장에서                 생활하려면 서로 배려하는 게 좋아요. 

	ប្រសិ នប�ើចងឲ់្យរកីរាយនៅកន្លែងធ្វើការ គរួតែអធ្យាស្រ័យគ្នាទ ៅវញិទៅមកទ�ើបជាការល្អ។

나:	맞아요. 피해를 주면 안 돼요. 

	 ពតិមែនហ�ើយ។ មិនត្រូវធ្វើអ្វីឲ្យបះ៉ពាលដ់លអ់្នកដទៃនោះទេ។ 

가:	이게 더                 의자니까 여기에 앉으세요. កៅអនីេះគសឺ្រួលអង្គុយជាង អញ្ចឹ ងហ�ើយសមូមកអង្គុយនៅទនីេះ។ 

나:	네, 고마워요. បាទ/ច៎ា, អរគុណ។ 

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រង‘់-게’ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូស្វែងរកកន្សោមពាក្យណា 

មយួដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ នៃការសន្ទនាខាងក្រោមនេះឲ្យបានត្រឹមត្រូវ។ 

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -게 G36-2

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

한잔할까요? ផកឹអ្វីមយួកែវជាមយួគ្នាដ ែររទឺេ? 

가: 오늘 저녁에 한잔할까요? ល្ងា ចថ្ងៃនេះផកឹអ្វីមយួកែវជាមយួគ្នាដ ែររទឺេ? 

나: 좋아요. 어디에서 만날까요? ល្អ, ត�ើនងឹជបួគ្នាន ៅឯណា? 
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នេះគជឺាសណួំរ O, X ខ្លី ស្ដីអពំសីលីធមន៌ៅកន្លែងធ្វើការងារ។ សមូអានដោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរខាង 

ក្រោម។ 

	 1)	 직장에서는 단정하고 깔끔하게 옷을 입어야 합니다.	 ○	 X

		ន  ៅកន្លែងធ្វើការត្រូវតែស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកស់មសនួនងិឲ្យបានស្អា ត។ 

	 2)	 작업을 할 때는 작업복의 단추를 풀어야 합니다.	 ○	 X

		ន  ៅពេលដែលធ្វើការត្រូវតែចហំឡាវសម្លៀកបពំាកធ់្វើការ។ 

	 3)	 작업장에서는 신발끈을 묶었는지 확인하는 것이 좋습니다.	 ○	 X

		ន  ៅកន្លែងធ្វើការពនិតិ្យម�ើលថាត�ើបានចងខ្សែស្បែកជ�ើងហ�ើយរនឺៅទ�ើបជាការល្អ។ 

	 4)	 예의가 있다는 것은 다른 사람을 배려하는 것입니다.	 ○	 X

		  ការមានសុជវីធមគ៌ជឺាការដែលចេះអនុគ្រោះដលអ់្នកដទៃ។  

	 5)	 일할 때는 다른 사람을 무시하는 것이 좋습니다.	 ○	 X

		ន  ៅពេលធ្វើការធ្វើមិនអ�ើព�ើទៅល�ើអ្នកដទៃទ�ើបជាការល្អ។  

	 6)	 윗사람에게는 존댓말을 해야 합니다.	 ○	 X

		ត្  រូវតែនិយាយភាសាគរួសមចពំោះអ្នកដែលមានឋានៈខ្ពសជ់ាង។ 

	 7)	 친한 동료와는 반말을 해도 됩니다.	 ○	 X

		  ចពំោះមិត្តរមួការងារដែលជតិស្និទ្ធនងឹគ្នា អាចនិយាយភាសាមនុស្សដែលមានអាយុស្មើគ្នា បាន។

	 8)	 아랫사람에게도 예의있게 행동해야 합니다.	 ○	 X

		ត្  រូវតែធ្វើឲ្យមានសុជវីធមទ៌ោះបជីាចពំោះមនុស្សដែលមានឋានៈទាបជាងខ្លួនកដ៏ោយ។ 

	 9)	 친한 동료에게 함부로 해도 됩니다.	 ○	 X

		  ចពំោះមិត្តរមួការងារដែលជតិស្និទ្ធអាចយករបសដ់ោយមិនមានការអនញុ្ញា តបាន។  

	 10)	다른 사람을 불쾌하게 하는 행동은 하지 말아야 합니다.	 ○	 X

		មិ  នត្រូវធ្វើអពំ�ើណាដែលធ្វើឲ្យរខំានដលអ់្នកដទៃនោះទេ។  

1. 맞으면 O, 틀리면 X에 표시하세요. ប្រសិនប�ើត្រឹមត្រូវសមូគសូសញ្ញា  O, តែប�ើខុសសមូគសូសញ្ញា  X។ 

직장 예절에 관한 O, X 퀴즈입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

ម�ើលចម្លើយដចូខាងក្រោម, សមូសាកល្បងបកូពនិ្ទុ របសអ់្នកទំាងអសគ់្នា ។ ក្នុងមយួសណួំរទទលួបាន១ពនិ្ទុ។

2. 정답을 보고, 여러분의 점수를 계산해 보세요. 문제 당 1점이에요.

나의 점수 ពនិ្ទុ របសខ់្ញ ុំ

3. 여러분은 어떤 사람이에요? 알아보세요. ត�ើអ្នកទំាងអសគ់្នាគ ជឺាមនុស្សបែបណា? សមូស្វែងយលដ់ចូខាងក្រោម។ 

8점 이상
៨ពនិ្ទុឡ� ើងទៅ
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활동

직장 예절에 관한 ◦, ×퀴즈입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.
The following is the description on workplace manners. Read carefully and answer the questions. 

1.   맞으면 ○, 틀리면 ×에 표시하세요. 

2.   정답을 보고, 여러분의 점수를 계산해 보세요. 문제 당 1점이에요. 

3. 여러분은 어떤 사람이에요? 알아보세요. 

1. 직장에서는 단정하고 깔끔하게 옷을 입어야 합니다. ◦  ×
2. 작업을 할 때는 작업복의 단추를 풀어야 합니다. ◦  ×
3. 작업장에서는 신발끈을 묶었는지 확인하는 것이 좋습니다. ◦  ×
4. 예의가 있다는 것은 다른 사람을 배려하는 것입니다.  ◦  ×
5. 일할 때는 다른 사람을 무시하는 것이 좋습니다.  ◦  ×
6. 윗사람에게는 존댓말을 해야 합니다. ◦  ×
7. 친한 동료와는 반말을 해도 됩니다. ◦  ×
8. 아랫사람에게도 예의 있게 행동해야 합니다.  ◦  ×
9. 친한 동료에게 함부로 해도 됩니다.  ◦  ×
10. 다른 사람을 불쾌하게 하는 행동은 하지 말아야 합니다. ◦  ×

나의 점수

정답
1. ○     2. ｘ     3. ○     4. ○     5. ｘ     6. ○     7. ○     8. ○     9. ｘ     10. ○

8점 이상 직장에서의 예절을 잘 알고 있군요!

4~7점 직장 예절에 대해 조금 더 생각해 보세요.

3점 이하 직장 예절에 대해 다시 공부하세요.
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직장에서의 예절을 잘 알고 있군요!

អ្នកបានដងឹអពំសីលីធមន៌ៅក្នុងកន្លែងធ្វើការងារ។ 

4-7점
៤-៧ ពនិ្ទុ
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활동

직장 예절에 관한 ◦, ×퀴즈입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.
The following is the description on workplace manners. Read carefully and answer the questions. 

1.   맞으면 ○, 틀리면 ×에 표시하세요. 

2.   정답을 보고, 여러분의 점수를 계산해 보세요. 문제 당 1점이에요. 

3. 여러분은 어떤 사람이에요? 알아보세요. 

1. 직장에서는 단정하고 깔끔하게 옷을 입어야 합니다. ◦  ×
2. 작업을 할 때는 작업복의 단추를 풀어야 합니다. ◦  ×
3. 작업장에서는 신발끈을 묶었는지 확인하는 것이 좋습니다. ◦  ×
4. 예의가 있다는 것은 다른 사람을 배려하는 것입니다.  ◦  ×
5. 일할 때는 다른 사람을 무시하는 것이 좋습니다.  ◦  ×
6. 윗사람에게는 존댓말을 해야 합니다. ◦  ×
7. 친한 동료와는 반말을 해도 됩니다. ◦  ×
8. 아랫사람에게도 예의 있게 행동해야 합니다.  ◦  ×
9. 친한 동료에게 함부로 해도 됩니다.  ◦  ×
10. 다른 사람을 불쾌하게 하는 행동은 하지 말아야 합니다. ◦  ×

나의 점수

정답
1. ○     2. ｘ     3. ○     4. ○     5. ｘ     6. ○     7. ○     8. ○     9. ｘ     10. ○

8점 이상 직장에서의 예절을 잘 알고 있군요!

4~7점 직장 예절에 대해 조금 더 생각해 보세요.

3점 이하 직장 예절에 대해 다시 공부하세요.
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직장 예절에 대해 조금 더 생각해 보세요.

សមូសាកល្បងគិតអពំសីលីធមន៌ៅក្នុងកន្លែងធ្វើការងារជាងនេះបន្ដិចទ�ៀត។ 

3점 이하
៣ពនិ្ទុចះុក្រោម
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활동

직장 예절에 관한 ◦, ×퀴즈입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.
The following is the description on workplace manners. Read carefully and answer the questions. 

1.   맞으면 ○, 틀리면 ×에 표시하세요. 

2.   정답을 보고, 여러분의 점수를 계산해 보세요. 문제 당 1점이에요. 

3. 여러분은 어떤 사람이에요? 알아보세요. 

1. 직장에서는 단정하고 깔끔하게 옷을 입어야 합니다. ◦  ×
2. 작업을 할 때는 작업복의 단추를 풀어야 합니다. ◦  ×
3. 작업장에서는 신발끈을 묶었는지 확인하는 것이 좋습니다. ◦  ×
4. 예의가 있다는 것은 다른 사람을 배려하는 것입니다.  ◦  ×
5. 일할 때는 다른 사람을 무시하는 것이 좋습니다.  ◦  ×
6. 윗사람에게는 존댓말을 해야 합니다. ◦  ×
7. 친한 동료와는 반말을 해도 됩니다. ◦  ×
8. 아랫사람에게도 예의 있게 행동해야 합니다.  ◦  ×
9. 친한 동료에게 함부로 해도 됩니다.  ◦  ×
10. 다른 사람을 불쾌하게 하는 행동은 하지 말아야 합니다. ◦  ×

나의 점수

정답
1. ○     2. ｘ     3. ○     4. ○     5. ｘ     6. ○     7. ○     8. ○     9. ｘ     10. ○

8점 이상 직장에서의 예절을 잘 알고 있군요!

4~7점 직장 예절에 대해 조금 더 생각해 보세요.

3점 이하 직장 예절에 대해 다시 공부하세요.
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직장 예절에 대해 다시 공부하세요.

សមូរ�ៀនឡ�ើងវញិអពំសីលីធមន៌ៅក្នុងកន្លែងធ្វើការងារ។ 

정답   1)   2) ×  3)   4)   5) ×  6)   7)   8)   9) ×  10) 

활동  សកម្មភាព
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작업 현장의 복장
សម្លៀកបពំាកទ់ៅតាមកន្លែងធ្វើការ

농업

វ ិសយ័កសិកម្ម

제조업(밀링 작업)

វ ិសយ័ផលតិកម្ម

(ការងារគ្រឿងម៉ា ស៊នី)

어업

វ ិសយ័នេសាទ

건설업

វ ិសយ័សណំង់

제조업(용접)

វ ិសយ័ផលតិកម្ម

(ផ្សារលោហធាត,ុ កញ្ច ក…់ ...)

유통업(제품 포장)

ការផលតិចែកចាយ

(ការវេចខ្ចបទ់នំញិ)

정보  ពត័ម៌ាន



90  36 단정한 모습이 좋아 보여요 36 របូរាងសមសនួម�ើលទៅពតិជាល្អណាស ់ 91

EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK

[1~2]	 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오. 

	ស មូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។
Track 114

1.

① ② ③ ④

2

① ② ③ ④
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  ①                     ②                     ③                     ④   

2.  ①                     ②                     ③                     ④  

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

3. ① 얼른 지퍼를 올릴게요.  ② 빨리 옷을 가져올게요.

③ 금방 작업복을 입을게요.  ④ 제가 신발을 빌려줄게요.

4. ① 제가 하겠습니다.  ② 나중에 다시 올게요.

③ 앞으로는 조심할게요.    ④ 그럼, 다음에 뵙겠습니다.

5. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

남자가 이어서 할 행동으로 맞는 것을 고르십시오. 

① 작업복을 산다.        

② 작업복을 벗는다.   

③ 작업복 단추를 푼다.   

④ 작업복 단추를 잠근다. 

Track  114
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សមូស្តា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. 

3.	 ① 얼른 지퍼를 올릴게요. 	 ② 빨리 옷을 가져올게요.

	 ③ 금방 작업복을 입을게요. 	 ④ 제가 신발을 빌려줄게요.

4.	 ① 제가 하겠습니다. 	 ② 나중에 다시 올게요.

	 ③ 앞으로는 조심할게요. 	 ④ 그럼, 다음에 뵙겠습니다.

5. 	이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.
	ស មូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។

	 남자가 이어서 할 행동으로 맞는 것을 고르십시오.
	ស មូជ្រើសរ� ើសយកសកម្មភាពដែលបរុសម្នា កន់េះនងឹធ្វើជាបន្ទា ប។់ 

	 ① 작업복을 산다.

	 ② 작업복을 벗는다.

	 ③ 작업복 단추를 푼다.

	 ④ 작업복 단추를 잠근다.

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ ត�ើមនុស្សទំាង

២នាកន់េះកពំងុតែស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកប់ែបណា?

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ីគជឺាការតភ្ជា បក់ារសន្ទនាថាត្រូវនិយាយបែបណាជាបន្ទា បទ់ៅទ�ៀត។ ចណំែកឯសណួំរ

ទ៥ីវញិគជឺាការស្វែងរកសកម្មភាពរបសប់រុសម្នា កន់េះថាត�ើនងឹធ្វើអ្វីក្រោយការសន្ទនាបានបញ្ច ប។់ 

អញ្ចឹ ងមុននងឹស្ដា បក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យម�ើលខ្លឹមសារនៃចម្លើយជាមុនសិន។
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1.	① 여: 작업복을 입었네요. បានស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកធ់្វើការរចួហ�ើយ។ 

	 ② 여: 작업을 시작했네요. ចាបផ់្ដើមធ្វើការហ�ើយ។

	 ③ 여: 작업을 하고 있네요. កពំងុធ្វើការ។

	 ④ 여: 작업장에 들어갔네요. បានចលូទៅដលក់ន្លែងធ្វើការហ�ើយ។

2.	① 남: 단추를 잠그고 있어요. កពំងុបទិឡាវ។ 

	 ② 남: 지퍼를 올리고 있어요. កពំងុបទិរតូ។

	 ③ 남: 유니폼을 입고 있어요. កពំងុស្លៀកពាកឯ់កសណ្ឋា ន។ 

	 ④ 남: 넥타이를 매고 있어요. កពំងុពាកក់្រវ៉ាតក់។ 

3.	여: 잠깐만요. 작업을 할 때는 작업복의 지퍼를 꼭 올려야 해요.
		  ចំាមយួភ្លែត។ នៅពេលធ្វើការត្រូវតែបទិរតូសម្លៀកបពំាកធ់្វើការ។

4.	남: 그렇게 크게 이야기하면 다른 사람들에게 피해를 줄 수 있어요.
		  ប្រសិនប�ើនិយាយលបឺែបនេះ អាចបះ៉ពាលដ់លអ់្នកដទៃបាន។ 

5.	여: 투안 씨, 왜 작업복 단추를 안 잠갔어요?  
	 	 ធអូាន,់ ហេតអុ្វីបានជាអ្នកមិនបទិឡេវសម្លៀកបពំាកធ់្វើការ? 

	 남: 너무 더워서 좀 풀었어요. មកពកី្ដៅ ពេកទ�ើបចហំឡេវបន្ដិច។

	 여: �‌�더워도 작업복 단추를 풀면 안 돼요. 그러면 위험하니까 얼른 잠그세요.  
ទោះបកី្ដៅ កដ៏ោយមិនត្រូវចហំឡាវនោះទេ។  គ្រោះថ្នា កខ់្លា ំងណាសដ់ចូនេះហ�ើយសមូបទិឡាវវញិឲ្យឆាប។់ 

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប់

정답   1. ①  2. ④  3. ①  4. ③  5. ④

1.	남:	흐엉 씨, 새 작업복이 잘 어울리네요. ហ�ឿអង,់ សម្លៀកបពំាកក់ារងារថ្មីពតិជាសក្តិសមនងឹអ្នកណាស។់ 

	 여: 그래요? 리한 씨도 잘 어울려요. 그런데 이번 작업복은 지퍼를 목까지 올려야 해서 저는 좀 불편해요.  
	 	 �ពតិមែនរ?ឺ វាកស៏ក្តិសមនងឹរហីានដ់ែរ។ ប៉ុន្ដែ សម្លៀកបពំាកក់ារងារថ្មីនេះត្រូវបទិរតូឡ�ើងដលក់ ដចូនេះហ�ើយខ្ញ ុំមិនសវូជា 

ស្រួលប៉ុន្មា ននោះទេ។ 

	 남: 혹시 흐엉 씨한테 작은 거 아니에요? 더 큰 걸로 바꿔서 입어 보세요.
		  ត�ើចពំោះហ�ឿអងរ់ាងតចូពេកទេដងឹ? សាកល្បងប្ដូ រយកទហំធំជំាងនេះពាកល់ទៅម�ើល។  

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

정답   1. ③

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-36

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។

	 다음 중 들은 내용과 같은 것은 무엇입니까?
	 ក្នុងចណំោមចម្លើយខាងក្រោមនេះ ត�ើចម្លើយណាមយួដែលដចូទៅនងឹខ្លឹមសារដែលអ្នកបានស្ដា ប?់

	 ① 남자는 새 작업복이 불편합니다.	 ② 남자는 작업복 사이즈가 맞지 않습니다.

	 ③ 여자의 작업복에는 지퍼가 달려 있습니다.	 ④ 여자는 작업복을 입지 않고 일하고 있습니다.
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

[3~4]	 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

	ស មូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។

5. 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. សមូអានកថាខណ្ឌ ខាងក្រោមនេះ បន្ទា បម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរ។

	

직장 생활을 할 때는 단정한 옷차림을 해야 합니다. 사무직은 양복이나 정장을 입고 넥타이를 맵니다. 생

산직에서도 근무복이나 작업복을 입고 점퍼의 지퍼는 꼭 올립니다. 단정하고 깔끔한 옷차림은 가장 기본

적인 직장 예절입니다.  

នៅពេលដែលធ្វើការត្រូវតែស្លៀកពាកឲ់្យបានសមសនួ។ នៅផ្នែកការ ិយាលយ័ ស្លៀកពាកខ់ោអាវស៊មឺរីកឺខ៏ោអាវធ្វើការដ ៏

សមរម្យ រចួហ�ើយពាកក់្រវ៉ាតក់។ ចណំែកឯផ្នែកផលតិវញិ ត្រូវពាកស់ម្លៀកបពំាកធ់្វើការ រចួហ�ើយត្រូវតែបទិរតូអាវឡ�ើងជា 

នចិ្ច។ ការស្លៀកពាកស់មសនួនងិស្អា តគជឺាសលីធមដ៌ច៏ម្បងនៅក្នុងកន្លែងធ្វើការងារ។ 

	‌� 글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까? ត�ើអ្វីទៅដែលខុសពខី្លឹមសារនៃអត្ថបទ? 

	 ① 옷차림은 직장 예절입니다.	 ② 단정한 옷차림을 해야 합니다.

	 ③ 생산직 직원은 정장을 주로 입습니다.	 ④ 사무직 직원은 양복을 입고 넥타이를 맵니다.

3.

	

직장에서는 항상                                 옷을 입어야 합니다.  

នៅឯកន្លែងធ្វើការងារត្រូវតែស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកឲ់្យបានសមសនួជានចិ្ច។ 

     ① 단정하게 	 ② 불쾌하게 	 ③ 조용하게 	 ④ 재미있게

4.

	

작업복을 입을 때는 지퍼를 목까지                                 합니다.  

នៅពេលដែលស្លៀកពាកស់ម្លៀកបពំាកធ់្វើការត្រូវតែបទិរតូឡ�ើងដលក់។ 

     ① 묶어야 	 ② 올려야 	 ③ 입어야 	 ④ 풀어야
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 단추를 풀고 있습니다. ② 넥타이를 풀고 있습니다.

  ③ 신발끈을 묶고 있습니다.  ④ 지퍼를 내리고 있습니다.

2.  ① 반말을 합니다.       ② 크게 말합니다.

  ③ 천천히 말합니다.      ④ 존댓말을 합니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 직장에서는 항상  옷을 입어야 합니다.

① 단정하게 ② 불쾌하게  ③ 조용하게 ④ 재미있게

4. 작업복을 입을 때는 지퍼를 목까지  합니다.

① 묶어야   ② 올려야 ③ 입어야 ④ 풀어야

5. 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

직장 생활을 할 때는 단정한 옷차림을 해야 합니다. 사무직은 양복이나 정장을 입고 

넥타이를 맵니다. 생산직에서도 근무복이나 작업복을 입고 점퍼의 지퍼는 꼭 올립니다. 

단정하고 깔끔한 옷차림은 가장 기본적인 직장 예절입니다.

글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까?  

① 옷차림은 직장 예절입니다.   

② 단정한 옷차림을 해야 합니다.

③ 생산직 직원은 정장을 주로 입습니다. 

④ 사무직 직원은 양복을 입고 넥타이를 맵니다.  
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1.

① 단추를 풀고 있습니다. 	 ② 넥타이를 풀고 있습니다.

③ 신발끈을 묶고 있습니다. 	 ④ 지퍼를 내리고 있습니다.

2.

① 반말을 합니다. 	 ② 크게 말합니다.

③ 천천히 말합니다. 	 ④ 존댓말을 합니다.

정답   1. ②   2. ④   3. ①   4. ②   5. ③

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការស្វែងរកចម្លើយណាមយួដែលនិយាយអពំសីកម្មភាពរបសរ់បូភាពដែលបាន 

បង្ហា ញដចូខាងក្រោម។ សមូរលំកឹអពំពីាក្យថ្មី ដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ បន្ទា បម់កចរូ

ធ្វើការឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។

បន្ទា បទ់ៅនេះគជឺាសណួំរដែលទាកទ់ងទៅនងឹការស្លៀកពាកន់ៅកន្លែងធ្វើការងារ។ សមូរលំកឹអពំអី្វី 

ដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ បន្ទា បម់កសាកល្បងធ្វើការឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។
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정답   1. ④   2. ②   3. ③ 

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

1. �다음 표지를 맞게 설명한 것을 고르십시오. 

	 ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវអពំកីារពណ៌នាស្លា កសញ្ញា ខាងក្រោមនេះ។  

		  ① 손으로 만지면 안 됩니다.

		  ② 쓰레기를 버리면 안 됩니다. 

		  ③ 손을 깨끗이 씻어야 합니다.

		  ④ 안전장갑을 착용해야 합니다.

[2~3]	빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.	 	

	 សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។

2.

	

근무 시간에 외출을 해야 하는 경우가 있습니다. 그럴 때는 반드시 상사에게 허락을 받고                     

합니다.

នៅក្នុងម៉ោ ងធ្វើការងារ មានពេលខ្លះគតឺ្រូវតែចេញទៅខាងក្រៅ។ នៅពេលនោះ គតឺ្រូវតែទទលួបានការអនញុ្ញា តពថី្នា កល់�ើ

ជាមុនសិន សមឹចេញទៅ។

	 ① 보내야		  ② 나가야

	 ③ 들어와야		  ④ 기다려야

3.

	

단정하고 깔끔한 옷차림은 직장 예절의 기본입니다. 공장에서는 작업복을                   점퍼의  

지퍼는 꼭 올려야 합니다.

ការស្លៀកពាកស់មសនួនងិស្អា តគជឺាសលីធមច៌ម្បងនៅក្នុងកន្លែងធ្វើការងារ។ នៅឯរោងចក្រស្លៀកសម្លៀកបពំាកធ់្វើការ 

រចួហ�ើយត្រូវតែបទិរតូឡ�ើង។ 

	 ① 사고		  ② 들고

	 ③ 입고		  ④ 보고

សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាករ់ចួថាតាម។ 

នៅពេលដែលពាក្យមយួព្យាង្គមានជ�ើងព្យញ្ជ នៈពរី ហ�ើយនៅខាងក្រោយពាក្យនោះគជឺាស្រៈ ពេលនោះជ�ើងព្យញ្ជ នៈទ១ីត្រូវបានប្រកប

ជាមយួព្យាង្គខាងមុខ ចណំែកឯជ�ើងព្យញ្ជ នៈទ២ីត្រូវបានប្រកបទៅល�ើព្យាង្គដែលនៅខាងក្រោយ។ 

(1) 앉아요, 닭에, 값이

(2) 짧아서, 읽어요, 넓어요

(3) 시장은 물건 값이 싸요. 

(4) 한국어 책을 읽어요.

발음 ការបញ្ចេ ញសម្លេង P-15


